
(3) Ir-Repubblika Franċiża, ir-Repubblika tal-Awstrija, ir-Repubblika 
tal-Polonja, ir-Renju tal-Pajjiżi l-Baxxi, il-Parlament Ewropew, ir- 
Repubblika Ellenika u r-Renju Unit tal-Gran Brittanja u l-Irlanda 
ta’ Fuq għandhom ibatu l-ispejjeż rispettivi tagħhom. 

( 1 ) ĠU C 294, 2.12.2006. 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tal-11 ta’ Mejju 2010 — 
PC-Ware Information Technologies vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-121/08) ( 1 ) 

(“Kuntratti pubbliċi għal provvisti — Proċedura ta’ sejħa 
għal offerti Komunitarja — Akkwist ta’ prodotti ta’ software 
u liċenzji — Ċaħda tal-offerta ta’ offerent — Offerta 

anormalment baxxa — Obbligu ta’ motivazzjoni”) 

(2010/C 179/55) 

Lingwa tal-kawża: l-Olandiż 

Partijiet 

Rikorrenti: PC-Ware Information Technologies BV (Amsterdam, 
il-Pajjiżi l-Baxxi) (rappreżentanti: L. Devillé u B. Maerevoet, 
avukati) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropej (rappreżentanti: E. 
Manhaeve, aġent, assistit minn P. Wytinck, avukat) 

Suġġett 

Prinċiparjament, talba għall-annullament tad-Deċiżjoni tal- 
Kummissjoni tal-11 ta’ Jannar 2008, li tiċħad l-offerta ppreżen­
tata mir-rikorrenti fil-kuntest tas-sejħa għal offerti 
DIGIT/R2/PO/2007/022 u, sussidjarjament, talba għal kumpens 
għad-dannu allegatament subit mir-rikorrenti minħabba l-aġir 
tal-Kummissjoni. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) PC-Ware Information Technologies BV hija kkundannata għall- 
ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 116, 9.5.2008. 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tat-12 ta’ Mejju 2010 — Beifa 
Group vs UASI Schwan-Stabilo Schwanhäußer (Strument 

tal-kitba) 

(Kawża T-148/08) ( 1 ) 

(“Disinn Komunitarju — Proċedimenti għal dikjarazzjoni ta’ 
invalidità — Disinn Komunitarju rreġistrat li jirrappreżenta 
strument tal-kitba — Trade mark nazzjonali figurattiva 
preċedenti — Raġuni għall-invalidità — Użu fid-disinn 
Komunitarju ta’ sinjal preċedenti li l-proprjetarju tiegħu 
għandu d-dritt li jipprojbixxi l-użu tiegħu — Artikolu 
25(1)(e) tar-Regolament Nru 6/2002 — Talba għall-prova 
tal-użu ġenwin tat-trade mark preċedenti mressqa 

għall-ewwel darba quddiem il-Bord tal-Appell”) 

(2010/C 179/56) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Beifa Group Co. Ltd (Ningbo, Zheijang, iċ-Ċina) 
(rappreżentant: R. Davis, barrister, u N. Cordell, solicitor) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (rappreżentant: A. Folliard-Monguiral, aġent) 

Parti oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell tal-UASI, 
intervenjenti quddiem il-Qorti Ġenerali: Schwan-Stabilo Schwan­
haüßer GmbH & Co. KG (Heroldsberg, il-Ġermanja) (rappreżen­
tanti: U. Blumenröder u H. Gauß, avukati) 

Suġġett 

Rikors ippreżentat kontra deċiżjoni tat-Tielet Bord tal-Appell 
tal-UASI tal-31 ta’ Jannar 2008 (Każ R 1352/2006-3), dwar 
proċedimenti għal dikjarazzjoni ta’ invalidità ta’ disinn Komuni­
tarju bejn Schwan-Stabilo Schwanhäuser GmbH & Co. KG u 
Ningo Beifa Group Co., Ltd. 

Dispożittiv 

(1) Id-deċiżjoni tat-Tielet Bord tal-Appell tal-Uffiċċju għall-Armoniz­
zazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni) (UASI) tal-31 ta’ 
Jannar 2008 (Każ R 1352/2006-3) hija annullata. 

(2) Il-kumplament tar-rikors huwa miċħud.
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(3) L-UASI għandu jbati l-ispejjeż tiegħu kif ukoll dawk sostnuti 
minn Beifa Group Co. Ltd. Schwan-Stabilo Schwanhaüβer & 
Co. KG għandha tbati l-ispejjeż tagħha. 

( 1 ) ĠU C 142, 07.06.2008. 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tad-19 ta’ Mejju 2010 — 
Abreitsgemeinschaft Golden Toast vs UASI (Golden Toast) 

(Kawża T-163/08) ( 1 ) 

(“Trade mark Komunitarja — Applikazzjoni għat-trade mark 
Komunitarja verbali Golden Toast — Raġuni assoluta ta’ 
rifjut — Karattru deskrittiv — Artikolu 7(1)(ċ) tar-Regola­
ment (KE) Nru 40/94 (li sar l-Artikolu 7(1)(c) tar- 

Regolament (KE) Nru 207/2009)”) 

(2010/C 179/57) 

Lingwa tal-kawża: il-Ġermaniż 

Partijiet 

Rikorrenti: Abreitsgemeinschaft Golden Toast e.V. (Düsseldorf, il- 
Ġermanja) (rappreżentanti: A. Späth u G. Hasselblatt, avukati) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (UASI) (rappreżentant: S. Schäffner, aġent) 

Suġġett 

Rikors ippreżentat kontra d-deċiżjoni tal-Ewwel Awla tal-Bord 
tal-Appell tal-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern 
(Trade marks u Disinni), tal-31 ta’ Jannar 2008 (Każ 
R 761/2007-1), dwar l-applikazzjoni għar-reġistrazzjoni tas- 
sinjal verbali Golden Toast bħala trade mark Komunitarja. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) Abreitsgemeinschaft Golden Toast e.V. hija kkundannata għall- 
ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 171, 05.07.2008. 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tad-19 ta’ Mejju 2010 — Tay 
Za vs Il-Kunsill 

(Kawża T-181/08) ( 1 ) 

(Politika barranija u ta’ sigurtà komuni — Miżuri restrittivi 
meħuda kontra l-Mjanmar — Iffriżar ta’ fondi — Rikors għal 
annullament — Bażi legali tal-Artikoli 60 KE u 301 KE 
magħqudin — Obbligu ta’ motivazzjoni — Drittijiet tad- 
difiża — Dritt għal stħarriġ ġudizzjarju effettiv — Dritt 

għar-rispett tal-proprjetà — Proporzjonalità) 

(2010/C 179/58) 

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrent: Pye Phyo Tay Za (Yangon, il-Mjanmar) (rappreżen­
tanti: D. Anderson, QC, M. Lester, barrister, u G. Martin, soli­
citor) 

Konvenut: Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (rappreżentanti: M. 
Bishop u E. Finnegan, aġenti) 

Intervenjenti insostenn tal-konvenut: ir-Renju Unit tal-Gran Brittanja 
u l-Irlanda ta’ Fuq (rappreżentanti: inizjalment S. Behzadi- 
Spencer, agent, sussegwentement I. Rao, agent, assistit minn 
D. Beard, barrister); u l-Kummissjoni Ewropeja (rappreżentanti: 
A. Bordes, P. Aalto u S. Boelaert, agents) 

Suġġett 

Talba għal annullament tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 
194/2008, tal-25 ta’ Frar 2008, li jġedded u jsaħħaħ il-miżuri 
restrittivi fir-rigward ta’ Burma/il-Mjanmar u li jħassar ir-Rego­
lament (KE) Nru 817/2006 (ĠU L 66, p. 1), sa fejn l-isem tar- 
rikorrent huwa mniżżel fil-lista tal-persuni, tal-entitajiet u tal- 
korpi li għalihom japplika dan ir-regolament. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) Pye Phyo Tay Za huwa kkundannat għall-ispejjeż tiegħu kif ukoll 
għal dawk sostnuti mill-Kunsill tal-Unjoni Ewropea.
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